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See the notice on TED website

300911-2026 - Hange
Norra – Kontrollpuurimis- ja -sondimistööd – Prequalification R01844 - Rock protection and 
mountain cleaning
OJ S 85/2026 04/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Ehitustööd

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Forsvarsbygg
E-posti aadress: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Prequalification R01844 - Rock protection and mountain cleaning
Kirjeldus: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops 
properties, buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations, 
tunnels, rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is 
to ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced 
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework 
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and 
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other 
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick 
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to 
material and structures. The Norwegian Defence Estates Agency shall achieve predictability in 
terms of capacity, competence, quality and cost efficient execution of work through the 
framework agreement. The contract shall facilitate good interaction, compliance with the 
current laws and regulations, as well as safeguarding health, safety and the environment 
requirements. The framework agreement will be nationwide. The framework agreement will be 
valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two) times for 2(2) + 2 
(three) years. The framework agreement includes, among other things, rock protection 
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel 
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the 
existing safety stand-by in connection with landslides and acute events Execution of 
production basis such as work drawings etc.
Menetluse tunnus: 1d51b03f-11d9-4410-85b5-e3420bbfe243
Sisemine tunnus: 46fecf7c-3d73-459d-9651-291404892b98
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45120000 Kontrollpuurimis- ja -sondimistööd
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Täiendav liigitus (cpv): 14500000 Muud kaevandus- ja karjääritooted, 43124100 Tunnelipuurid
, 45000000 Ehitustööd, 45500000 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja seadmete 
rent

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Norra
Kõikjal asjaomases riigis

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2009/81/EÜ
Forsvar og sikkerhet - The Public Procurement Act, c.f. the Public Procurement Act. Defence 
and Security Procurement Regulations.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Pealkiri: Prequalification R01844 - Rock protection and mountain cleaning
Kirjeldus: The Norwegian Defence Estates Agency administers, operates and develops 
properties, buildings and sites for the Norwegian Defence. This also includes rock installations, 
tunnels, rock rooms, rock cuttings and landslides. The objective of the framework agreement is 
to ensure The Norwegian Defence Estates Agency access to qualified and experienced 
tenderers for implementing rock protection measures and clearing rock. The framework 
agreement includes planned and acute measures within rock protection, including manual and 
mechanical clearing, securing work in steep terrain, assembly of bolts, the network and other 
safety measures, as well as the accompanying work. The agreement shall ensure quick 
mobilisation as needed, especially in events that could jeopardise life, health or damage to 
material and structures. The Norwegian Defence Estates Agency shall achieve predictability in 
terms of capacity, competence, quality and cost efficient execution of work through the 
framework agreement. The contract shall facilitate good interaction, compliance with the 
current laws and regulations, as well as safeguarding health, safety and the environment 
requirements. The framework agreement will be nationwide. The framework agreement will be 
valid for 3 (three) years, with an option for an extension for a further 2 (two) times for 2(2) + 2 
(three) years. The framework agreement includes, among other things, rock protection 
planned and acute assignments within: FjellrenskFjellsikring and rock fall protection Tunnel 
protection and rock reinforcement Inspection and condition assessment Renovation of the 
existing safety stand-by in connection with landslides and acute events Execution of 
production basis such as work drawings etc.
Sisemine tunnus: 0de80105-6cef-4bc7-b7c9-781dbd45035b

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Ehitustööd
Peamine liigitus (cpv): 45120000 Kontrollpuurimis- ja -sondimistööd
Täiendav liigitus (cpv): 14500000 Muud kaevandus- ja karjääritooted, 43124100 Tunnelipuurid
, 45000000 Ehitustööd, 45500000 Operaatoriga ehitus- ja tsiviilehitusmasinate ja seadmete 
rent

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik: Norra
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Kõikjal asjaomases riigis

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 30/09/2026
Kestuse lõppkuupäev: 30/09/2029

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 2
Muu informatsioon uuendamise kohta: Three year duration with an option for an extension for 
two periods of two years each period.

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa ühtne hankedokument (ESPD), Teade, Hankedokument
Kriteerium: Registreerimine äriregistris
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall be a legally registered company. Foreign 
tenderers must present documentation that confirms that the company is legally registered in 
its home country. Norwegian tenderers do not need to document fulfilment of this requirement 
beyond the presentation of tax and VAT certificates, cf. the information below.

Kriteerium: Finants suhtarv
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer shall have the tax and duty payments in order. (only 
for Norwegian tenderers) 'Tax and VAT certificate' (RF-1507). The certificate can be ordered 
via  The certificate shall not be older than 6 months from the tender deadline.www.altinn.no.

Kriteerium: Finants suhtarv
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have solid finances which means that the tenderer 
has the capacity to handle a framework agreement of this size. Credit rating of the tenderer, 
not older than 6 months calculated from the deadline for receipt of tenders. The credit rating 
shall include an assessment of the tenderer's payment history/reliability. The result of the 
credit rating must be given as a graded value (letters or numbers) on a defined scale. If the 
tenderer, in order to comply with the requirement, presents guarantees from other companies 
(e.g. the parent company), an equivalent credit rating must be submitted for that company. If 
the accounts' key figures are not in the credit rating, applicants shall also submit accounting 
figures from the last available annual accounts showing the tenderer's turnover.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have good experience from assignments that have 
a comparable value to this contract. An overview of work carried out in the last five years, 
together with testimonials of satisfactory execution of the most important works. The 
certificates should state the value, time and place the work was carried out and indicate 
whether the works were professionally and properly completed.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers are required to have the necessary means and 
knowledge to fulfil the security of delivery. A statement of tools, materials, technical 
equipment, expertise and sources of supply that the tenderer can use for fulfilment of the 
contract. Tenderers shall state their geographical location, if the location is outside the EEA 

http://www.altinn.no
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area. An account shall also be given of how the tenderer can cover any additional needs as a 
result of a crisis.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have the necessary capacity/personnel to hold call-
offs against the framework agreement. Tenderers shall be able to document that they are 
qualified in accordance with the provisions given in or pursuant to the Planning and Building 
Act, to carry out measures within the following disciplines: Function: Engineering designer • 
Enterprise classification: 2 • Type of measure: "Structural safety" Documentation of this can be 
referral to central certification, reference assignment or confirmation that the tenderer will bear 
responsibility for measures in accordance with. The Planning and Building Act.

Kriteerium: Tehnikud või tehnilised organid kvaliteedikontrolliks
Valikukriteeriumi kirjeldus: The tenderer's site manager and project manager are required to 
have experience from assignments that have a transferable value to this contract. (Site 
manager means a person who has the daily responsibility at the construction site.) CV from 
the site manager and project manager. List of reference projects that provide a description of 
the projects and what functions these persons had, so that the Norwegian Defence Estates 
Agency can assess the projects' transferable value to this contract.

Kriteerium: Sõltumatute asutuste poolt väljastatud sertifikaadid kvaliteedi tagamise standardite 
kohta
Valikukriteeriumi kirjeldus: Tenderers shall have a functioning quality management system 
equivalent to ISO 9001:2015 or equivalent adapted to the tenderer ́s activities and relevant for 
the services offered in this framework agreement. The quality management system shall 
ensure systematic quality in the delivery, including routines for: • Planning and Implementation 
of Assignments • follow-up and quality control. • handling deviations and improvement 
measures. A commitment statement from supporting companies cannot be enclosed in order 
to fulfil this requirement. The requirement shall be documented by one of the following 
alternatives: 1. Valid certificate for ISO 9001:2015 issued by an accredited certification body. 
Or 2. If the certificate is not available, documentation of equivalent quality assurance 
measures, including: o Description of the tenderer's quality management system. o Overview 
of central procedures/routines documenting that the system is equivalent to ISO 9001. The 
contracting authority reserves the right to require further documentation in order to verify that 
the requirements are met.

Kriteerium: Teabe turvalisus
Valikukriteeriumi kirjeldus: A security contract must be signed with the tenderer before he can 
access the tender documentation. Personnel that the tenderer shall use to read the tender 
documentation/tender offers must be certified and any security cleared in accordance with the 
Security Act. The deadline for entering into a security agreement, as well as authorisation of 
supplier personnel, will be set at 1 month after the tenderer is informed that he is otherwise 
qualified. Please note that it is the tenderer's risk that the security contract, as well as 
authorisation and any security clearance cannot be achieved within the deadline, unless the 
delay is due to conditions that the Norwegian Defence Estates Agency provides. The 
requirement shall not be documented in the application itself. Tenderers shall only fill in "annex 
1: Self-declaration security requirement" in order to submit a valid application and any annex 
"5 Self-declaration security requirements – Sub-suppliers" if UE shall be used. The tenderers 
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who submit an application will be contacted by the Norwegian Defence Estates Agency and 
informed about the processes connected to entering into a security agreement, as well as 
authorisation and any security clearance.
Teave kaheetapilise menetluse teise etapi kohta: 
Menetlus toimub järjestikuste etappidena. Igas etapis võidakse mõni osaleja kõrvaldada

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: norra keel
Hankedokumentide aadress: https://permalink.mercell.com/282898382.aspx

5.1.12.  Hanke tingimused
Menetluse tingimused: 
Nõutav on juurdepääsuluba
Kirjeldus: Requirements arising from the invitation to tender.
Esitamise tingimused: 
Allhangete kohustuslik märkimine: Alltöövõtuga seotud märge puudub
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://permalink.mercell.com/282898382.aspx
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: norra keel
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 01/06/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: See the tender documentation
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: jah
Lisateave konfidentsiaalsuskokkuleppe kohta: Information provided by the invitation
Rahastamiskord: See the tender documentation
Allhanked: 
Töövõtja peab andma teada alltöövõtjatega seotud igast muudatusest lepingu täitmise ajal.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 6
Elektrooniline oksjon: jah

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Complaints to the contracting authority (before the 
contract is signed) This is the most common form of appeal. Deadline: Within the waiting 
period (the standstill period). The waiting period is normally: 10 days (for electronic 
communication) 15 days (for other communication) This period starts when you get the award 
decision. If you appeal by this deadline, the contracting authority must assess the appeal 
before a contract is signed. 2. Appeals to the Appeals Board for Public Procurements (KOFA) 
KOFA handles appeals for breaches of regulations. Deadline: Usually no absolute short 
deadline, however: The appeal must be filed within a reasonable time. In order to get an 
administrative fine: within 2 years after the contract has been signed.

https://permalink.mercell.com/282898382.aspx
https://permalink.mercell.com/282898382.aspx
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8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Forsvarsbygg
Registreerimisnumber: 975950662
Postiaadress: Grev Wedels plass 5
Linn: OSLO
Sihtnumber: 0151
Riik – jaotus (NUTS): Oslo (NO081)
Riik: Norra
Kontaktpunkt: Nora Elise Thorvaldsen
E-posti aadress: nora.elise.thorvaldsen@forsvarsbygg.no
Telefon: +47 90107466
Internetiaadress: http://www.forsvarsbygg.no
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 796bc036-b6a5-4f0a-9e9a-e78f9a6d1b44  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 18
Teate saatmise kuupäev: 30/04/2026 09:12:59 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Teate saatmise kuupäev (eSender): 30/04/2026 09:25:02 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, 
Greenwichi aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: inglise keel
Teate avaldamise number: 300911-2026
ELT S väljaande number: 85/2026
Avaldamise kuupäev: 04/05/2026
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